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Abstract 

   Khaghani’s elegies have a unique place in the genre of elegies of Persian literature; Such elegies are 

full of visual language and various interactive actions with the audience and have added to the lyrical 

tone and the influential aspect of the poem. A great share of lyrics in Khaghani's elegies stem from the 

process of nonverbal communication which has been induced by Khaghani's artistic and verbal abilities 

in the context of this poem; The present study aimed to examine the types of non-verbal communication 

in Khaghani's elegies and analyze the infrastructures of the types of these communications in making 

Khaghani's elegies more emotional. In order to conduct this study, descriptive and argumentative 

research methods were used;  The statistical population of this study included Khaghani's elegies and 

the following results were obtained: Non-verbal communication processes in Khaghani's elegiesin the 

main branches of body (۲۷٪), environmental (۲۳٪), face (۲۰٪), movement (۸۸٪) and music (۱۲٪) and 

are often influenced by popular and cultural beliefs and myths, literary traditions, as well as the spiritual 

and psychological needs of human. The relationship between non-verbal communication and the text of 

the poem text was conducted by the methods of emphasis (٥۰٪), completion (۳۰٪) and substitution 

(۲۰٪), which strengthened the emotional load, animism of poetic images, linguistic dynamics and 

novelty, as well as emphasis and recognition of lyrical tone in Khaghani's elegies. 
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 ۱-Introduction 

     Elegies are among the richest scenes in the expression of rebellious and burning human emotions; In 

this self-expression space, the poet applies every element to psychologize the flow of emotions in the 

poetic context and give life to the fire within him in the body of words; Such implications, while explicit 

and eloquent in their language, are full of hidden and symbolic signs in their infrastructure, carrying 

deep psychological and archetypal meanings and deep connections with historical, cultural and social 

continuities. A significant part of the lyrical and emotional burden of inheritance is considered by meta-

linguistic elements and non-verbal communication; In literature, verbal and non-verbal communication 

overlap and are presented together. Human can voluntarily cut off the verbal communication, but cannot 

prevent body language communication. Sometimes, small or large movements, gestures, facial 

expressions or the whole body send a significant message from us to the 
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other person. Sartre believed that in literature, unlike painting and music, human deals with meanings. 

Meanings are not painted and cannot be observed in music. These arts do not imply anything other than 

themselves (Rawdrad, ۲۰۱۱: ۷۱). Nowadays, non-verbal communication processes are one of the 

significant topics in understanding the different artistic and literary aspects of poetry. Non-verbal 

communication in poetry becomes a burden for body language in conveying concepts and is an alternate 

to the expression of personal thoughts, feelings and talents; Such emotions and behavioral actions 

interact voluntarily and involuntarily.  

۲-Research method 

     In order to conduct this study, first different types of non-verbal communication processes were 

searched in Khaghani’s elegies. The statistical population of this study included the whole elegies of 

Khaghani (including ۲۰ short and long odes, four compositions and ۲۲ pieces); Then, the research data 

were re-evaluated in several ways, including the classification and statistics of non-verbal 

communication, as well as the classification and statistics of verbal and non-verbal communication. The 

results of this study were analyzed by presenting accurate tables and statistical charts. Eventually, the 

results of the study on the extent and effectiveness of these processes in making the various dimensions 

of Khaghani's elegies more emotional (language, tone, music and movement in poetry) were presented 

by descriptive method and argumentative and statistical analysis. 

 

۳- Discussion 
-Body communication processes: 

   Body language or speech movement refers to the study of the process of communication through 

the movement of body parts. Through the gesture we take, we can communicate how we walk and stand, 

how we change our facial expressions and eyes, and how we mix these variables to open or close 

channels. The knowledge of body language has been regarded in the recent studies ٦۰ years ago, while 

body language has existed since the beginning of human. Psychologists and anthropologists have 

conducted extensive research on body language, which is part of a larger family called nonverbal 

behavior. Mastery of body language is not less significant than eloquence and rhetoric. Acquiring skills 

in using body language is one of the most efficient ways of improving human relationships 

(Dehghanpour Farashah, ۲۰۰۰: ٤۲). Khaghani could penetrate the minds of his audience with a 

masterful combination of words and body language and could have an indescribable effect on his 

audience. The language of action in Khaghani's elegies is "motor behaviors and actions" which have 

been expressed in different ways, and Khaghani has paid special attention to this aspect of body 

language: 

-Unconscious and involuntary body communication processes: 

   Khaghani used unconscious bodily actions in order to visualize the burning and incurable human 

pain in a state of mourning for beauty and artistry; Such actions are often involuntary and originated 

from the sincerest human emotional feelings. The expression of these movements and spontaneous 

actions has filled the language with messages of sorrow and grief; The phrases such as: "tears" 

(Khaghani, ۱۹۹٥: ۰٦۰), "fever and shivering" (ibid., ۱٦۲ and ٤۰۷), "putting hands on head and 

forehead" (ibid., ۳۰۰), "biting the back of the hand" (ibid. , ٥٤۱) and "ripping chest and garment" (ibid., 

۷۰۰ and ٥۳۸) are bon-verbal and physical behaviors express human grief: 

-Conscious and voluntary body processes: 

  Sometimes, Khaghani used the explanation of conscious and voluntary body actions to express his 

distress and accompany the audience with his moods and feelings such as a bitter farewell kiss with his 

beloved son. This description of the poet is highly painful and shows the saddest moments for a father 

who witnesses the death of his son with despair but cannot do anything except kissing his son’s lifeless 

body and saying goodbye to his son before burying him. 

-Body processes influenced by popular culture: 
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   Public culture has some traditions and customs for various situations of human individual and 

social life, some of which can be observed in the form of behavior and body movements. Different 

nations see certain general movements and behaviors in the rituals related to mourning, being considered 

as part of the cultural symbols belonging to that nation; In Khaghani's elegies, there are some allegorical 

and ironic references to such body movements and traditions of popular culture, being used for 

expressing the poet's sorrow and giving life to the emotional moments and themes of the poem: 

-Body processes influenced by socio-cultural context: 

   Some body movements are part of socio-cultural cues which have definitions of ideology and other 

coercive social manifestations in them; In these bodily movements and behaviors, patterns of culturally 

specific insights and thinking towards the world and human can be observed; Behaviors from human’s 

view of his own position in existence and his belief in the philosophy of material life or the afterlife and 

life after death. The continuation of such symbolic behaviors can be still observed in human civilization. 

Khaghani used such body actions, which have signs of monotheistic and dissident ideology, as well as 

ascetic origins in order to strengthen the lyrical themes in his elegies. 

-Body processes influenced by literary traditions: 

    In literary traditions, there are ironies, allusions, metaphors, and phrases based on body behaviors 

which are often assertive and exaggerated to illustrate different emotional states and situations, including 

mourning; Khaghani used such exaggerated acts frequently in his elegies: 

-Communication processes of facial expressions: 

Face is the first place to show the emotional state of individuals and plays a key role in interpersonal 

and social relationships. because you can see personal and social feedback on words and events around 

you in facial expressions. Appearance along with the expression of emotion which is the spontaneous 

expression of emotions (surprise, fear, anger, joy, etc.) which are inherent and universal and have special 

cultural rules in their expression, can be reflected in facial expressions. Indeed, face after speech is the 

most significant source of information for people. Generally, the human face indicates six different and 

basic emotions of clarity, including anger, fear, joy, sadness, surprise and hatred. Findings of 

psychologists indicate that the relationship between emotional experiences and facial expressions is a 

real and highly basic relationship (Franzoi, ۲۰۰۷: ۸۳) 

-Environmental communication processes: 

Environment is one of the channels of human communication. The places where people gather 

around to interact with each other; House, room, workplace, park, as well as the physical arrangement, 

whether the environment is light or dark, have a great effect on the induction of the concept, and refers 

to the part of the environment elements which affect human feelings and actions. All social behaviors 

occur in the physical environment where individuals interact with each other in order to change the 

objects around them in accordance with a particular social event. Khaghani highlighted the tragedies by 

calling for changes in the environment, and conveys his inner non-verbal messages to the audience with 

these changes: 

-Movement communication processes: 

Khaghani's elegies are highly active, as we can find similar elegies in a few poems of Persian 

literature such as the lyric poems of Divan-i Shams; Such movement in Khaghani's elegies can be 

evaluated from different aspects; Movement is obvious both in the words and language of Khaghani's 

elegies. Undoubtedly, movement in Khaghani's elegies is one of the reasons for the stylistic 

identification of this type of Khaghani’s poetry and also the reason for its higher attraction and effect on 

the audience; 

-The process of non-verbal musical communication in Khaghani’s elegies: 

Poetry music can be regarded as one of the most effective types of non-verbal communication. The 

music chosen for a poem can overshadow all the elements of the poem and induce additional meanings 

to the poem.In Khaghani's poems, rhyme and melody are regarded as one of the most characteristic 

elements of poetry. Khaghani often selects lively rhymes for his elegies, which can create sad movement 

٤- Conclusion 
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4       In this study, non-verbal communication processes in Khaghani's poetry were analyzed to discover 

the reasons of Khaghani's emotional effectiveness and the high volume of lyrical load in these poems, 

and the researcher achieved the following results: 

-The five main types of non-verbal communication processes (in order of significance and frequency) 

including body, environmental, face, movement and music processes can be traced in Khaghani's poetry; 

These processes, both in relation to each other and in connection with the verbal processes, play a key 

role in making Khaghani's elegies emotional. Some of these processes are real and practical, some of 

them are pretentious and rhetorical (such as breaking the back, blackening the sky, crying blood.( 

-Some of these processes are voluntary and some of them are involuntary and result from natural 

physical and mental feedback with the event of grief and mourning including "blistering of the lips" or 

"bleeding of the veins in the eyes" or tears in the face and moaning. Khaghani used such processes as 

an alternate or complement to the explanation of sad feelings in the elegies. The frequency of voluntary 

processes is more than involuntary processes. 

-Voluntary processes in all five types of findings (body, face, environment, movement, and music) are 

often affected by cultural/folk/ archetypal beliefs, as well as by literary traditions. 

-Non-verbal communication processes by emphasis (٥۰٪), completion (۳۰٪) and substitution (۲۰٪) of 

meanings strengthened the tone, themes, images and lyrical language of Khaghani's elegies.    
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 چکیده

های سرایی ادب فارسی برخوردار است؛ این مراثی سرشار از زبان تصویری و کنشی در گونۀ مرثیهفردمنحصربهمراثی خاقانی از تشخّص    

رخاسته های خاقانی، بتعاملی گوناگونی با مخاطب است که بر لحن غنایی و جنبۀ اثرگذاری شعر افزوده است. سهم بسیاری از غنا در مرثیه

یق حاضر، ۀ اصلی تحقلامسهای هنری و کلامی خاقانی در بافت این شعر القاء شده است؛ فرایند ارتباطات غیرکلامی است که با توانمندیاز 

تر شدن مراثی خاقانی های اشَکال این ارتباطات در عاطفیتحلیل زیرساخت و های خاقانیبررسی انواع ارتباطات غیرکلامی موجود در مرثیه

است؛ جامعۀ آماری این تحقیق، اشعار رثایی خاقانی  شدهاستفادهپژوهش از روش تحقیق توصیفی و استدلالی برای انجام این  بوده است.

(، محیطی %22های اصلی اندامی )بوده است و از انجام آن، این نتایج به دست آمد: فرایندهای ارتباطی غیرکلامی در مراثی خاقانی در شاخه

های ادبی و نیز ای، سنتاز باورهای عامیانه و فرهنگی و اسطوره متأثر( و اغلب %02( و موسیقایی )%05حرکتی ) (،%22(، چهره )23)%

( %22( و جایگزینی )%32(، تکمیل )%82های تأکید )نیازهای روحی و روانی انسان است. پیوند بین ارتباطات غیرکلامی با متن شعر به روش

ی تصاویر شعری، تازگی و پویایی زبانی و نیز تأکید و تشخصّ لحن غنایی جانداربار عاطفی، صورت گرفته است که موجب تقویت 

 های خاقانی شده است.مرثیه

 ارتباطات غیرکلامی، خاقانی، مرثیه، زبان غنایی، لحن غنایی. :هادواژهیکل
 

 . مقدمه1

، یخود اظهارریزی عواطف سرکش و سوزندۀ انسانی است؛ در این مجالِ های برونترین صحنهاشعار رثایی، جزو غنایی       

 بخشی به آتش درونش در کالبد کلمات بهرهسازی سیلان احساسات در بافت شعری و جانشاعر از هر عنصری برای روان

است که در  و رمزگونه نهانی هاینشانی از سرشار در زیرساخت خود،این اشارات در عین صراحت و گویایی زبانی، برد؛ می

به همراه  اجتماعیو  فرهنگی تاریخی،  با پیوستارهای های ژرفالگویی و بستگی شناختی و کهن بطن خود مفاهیم عمیق روان

 یاط کلامارتب ات،یدر ادبعهده دارند؛  بخش مهمی از بار غنایی و عاطفی مراثی را، عناصر فرازبانی و ارتباطات غیرکلامی بر دارد.

  را قطع کند، امّا یارتباط لفظ یطور ارادبه تواندی. انسان مشوندیبر هم منطبق هستند و باهم ارائه م یرکلامیغ و
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دن در کل ب ایبزرگ، اشارات، حالات در صورت  ایحرکات کوچک  ی. گاهدینما یریارتباط زبان بدن جلوگ جادیاز ا تواندینم

سروکار  یانسان با معان یقیو موس یبرخلاف نقاش اتیسارتر معتقد است در ادب .کندیطرف مقابل ارسال مبه ارا از م یمهم غامیپ

 کنندیخودشان دلالت نم رازیغبه زیچچیدو هنر به ه نی. استندیمشاهده نهم قابل یقیو در موس شوندینم ینقاش ،یدارد. معان

های مختلف هنری و ادبی در شناخت جنبهاز موضوعات مهم  یکی یرکلامیارتباطات غامروزه فرایندهای . (20: 0322راودراد، )

است  یو مکمّل نیگزیجا و میزبان بدن در انتقال مفاه گردد برایشعر محملی میدر  یرکلامی. ارتباطات غدیآیشعر به شمار م

 گذارریدر هم تأث یرارادیو غ یطور ارادبه یرفتار یهاعواطف و کنش نیا ؛یشخص یافکار، احساسات و استعدادها انیب یبرا

 است.

 بیان مسأله و سؤالات تحقیق -1-1

 یارسف اتیادب ییرثا یشاهکارها ۀاشعار را در زمر نیاست که ا زیو نکته آم ینهان یهاسرشار از اشارت یخاقان ییرثا اشعار   

و به  دهیکش یکلمات به نقاش یلارا در لابه یخاقان یو احساسات درون یرکلامیو غ یارتباطات کلام اتیاب نیقرار داده است. ا

مسألۀ اصلی این تحقیق کاوش در انواع فرایندهای ارتباطی غیرکلامی در مراثی خاقانی برای تبیین داده است.  لمخاطب انتقا

 ، تصاویر، تحرك و موسیقی بوده است؛ چنین تحلیلیاثرگذاری این فرایندها بر ابعاد مختلف اشعار رثایی خاقانی از زبان، لحن

های خاقانی گویی به سؤالات زیر، نموداری از چرایی افزایش کیفیت و میزان بار عاطفی و غنایی مرثیهتواند از طریق پاسخمی

 باشد:

 ؟کدام است یخاقان ییدر اشعار رثا یرکلامیارتباطات غالف( انواع 

 ؟ی در مراثی خاقانی چگونه استرکلامیغو  ب( نحوۀ پیوند ارتباطات کلامی

 تر شدن ابعاد مختلف مراثی خاقانی داشته است؟ج( فرایند ارتباطات غیرکلامی چه تأثیری بر غنایی

 اهداف و ضرورت تحقیق  -1-2

 گونهنیاست. علت کثرت ا یشعر فارس یهاوانید نیتریاز غن یکی، جاندارو  یعال یازنظر اشتمال بر مراث یخاقان واندی      

و مُظهر ظهر مَ یخاقان یهاهی. مرثجستو روح آزرده و حساس او  یگوناگون زندگ یدر ماجراها دیرا با یخاقان وانیاشعار در د

ه سرایی فارسی، آثاری شاخص بو غلیانات شدید روحی است. این مراثی در پهنۀ مرثیهاحساسات هنرمندی یک انسان در بیان 

توانسته است حامل چنین حجم عظیمی از مضامین غنایی و بار عاطفی یی نمیتنهابهید؛ بدیهی است که عناصر زبانی آشمار می

راین دهد؛ بنابموجود در این مراثی باشد. این امر ضرورت تحقیق در فرایندهای غیرکلامی موجود در متن این مراثی را نشان می

 کند:ته، اهداف زیر را تعقیب میگفپیش سؤالاتوجو در تحقیق حاضر از جست

 سازی انواع ارتباطات غیرکلامی در مراثی خاقانی.تبیین و برجسته -0

 ی در این اشعار.رکلامیغمشخص نمودن نحوۀ پیوند ارتباطات کلامی و  -2

 تر شدن و اثرگذاری بیشتر مراثی خاقانی.تحلیل نقش ارتباطات غیرکلامی در عاطفی -3

 روش تحقیق -1-3

وجو شد. جامعۀ آماری این این تحقیق، نخست انواع فرایندهای ارتباطات غیرکلامی در مراثی خاقانی جستبرای انجام       

های ( بوده است؛ سپس دادهقطعه 22و  بندبیترک 0کوتاه و بلند،  دهیقص 22مشتمل بر تحقیق کل اشعار رثایی دیوان خاقانی )

اطات بندی و آمارگیری نحوۀ پیوند ارتبع ارتباطات غیرکلامی و نیز طبقهبندی و آمارگیری انوادسته ازجملهتحقیق در چند جهت 

 لیوتحلهیتجزی مجدد قرار گرفت و نتایج این بررسی نیز با ارائۀ جداول و نمودارهای دقیق آماری موردبررسکلامی و غیرکلامی 
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شدن ابعاد مختلف اشعار رثایی خاقانی )زبان، تر شد؛ در آخر، نتایج پژوهش در میزان و نحوۀ اثرگذاری این فرایندها در عاطفی

 است. شدهارائهلحن، موسیقی و حرکت در شعر( به روش توصیفی و تحلیل استدلالی و آماری 

 پیشینۀ پژوهش -1-4

راهیم است: اب افتهیانجامهای شعر رثایی خاقانی سرایی خاقانی و ویژگیچندین پژوهش در بررسی شیوۀ مرثیه ترشیپ    

سیر شرح و تف مفصلاًقصاید رثایی خاقانی را « شهربندان بلا: شرح ده قصیده از مراثی خاقانی»( در کتاب 0322پوردرگاهی )

عقاید و باورهای مذهبی، اجتماعی و « ی خاقانیهاسوگ سرودهجستاری در »( در مقالۀ 0352نموده است؛ داریوش زنگنه )

های تأثیر باورها و آیین»( در مقالۀ 0320زا و همکارانش )راثی خاقانی را بازجسته است؛ یحیی آتشعامیانۀ انعکاس یافته در م

شاه علیرضا  اند؛تر در مراثی خاقانی انجام دادهنگرتر و مبسوطای جزییگونهمشابه تحقیق زنگنه را به« اجتماعی در مراثی خاقانی

ها مرثیه سروده، قالب های خاقانی را به جهت افرادی که برای آنانواع مرثیه« های خاقانیسبک مرثیه»( در مقالۀ 0320ی )نظر

کاری مشابه « خاقانی در قلمرو مرثیه»( در مقالۀ 0328ملکشاه و همکاران ) پور یغنو اوزان عروضی معرفی نموده است؛ احمد 

سوگ بک موسیقی بیرونی و تناسب آن با محتوا در در مقالۀ س( »0321اند. نصرالله امامی و همکاران )مقالۀ پیشین انجام داده

وگ ستأثیر اوزان عروضی انتخابی خاقانی و انواع هجاهای موجود در تقطیع این اوزان را بر محتوای رثایی « ی خاقانیهاسروده

و اوزان  ا شدهرثص های پیشین، لزومی به معرفی قوالب یا اشخااند. با تکیه بر پژوهشی خاقانی بررسی و تحلیل نمودههاسروده

نایی و نیز ۀ غگوننیاسازی تبیین هنرمندی خاقانی در شخصی مسلماًبرای تحقیقات بعدی باقی نمانده است؛ اما  هاسوگ سروده

عار، این نوع اش فردمنحصربههای ارتباطی کلامی و غیرکلامی خاقانی در افزایش بار عاطفی و اثرگذاری نشان دادن توانایی

 طلبد.ری میمطالعات بیشت

 بحث -2

 ارتباطات غیرکلامی -2-1

 یرسانامیپ ای یرکلامیارتباطات غ»: انتقال اطلاعات و احساسات بدون استفاده از کلماتعبارت است از  یرکلامیارتباط غ      

ت را تح یگریفرد د گر،ید یارتباط یهر مجرا ایچهره، لحن صدا و  یهاحالت لهیوسفرد به کیکه  دهدیم یرو یهنگام ،یبدن

 اءیتمام رفتارها، علائم و اش ارتباطنی(. درا02: 0222 ل،یآرژ) «باشد یرعمدیغ ای یامر ممکن است عمد نیقرار دهد. ا ریتأث

 هاامیپ نیو افراد ممکن است متوجه فرستادن ا اندیرارادیها غاز آن یاری(. بس02: 0352 ،یرستم خان) شوندیم امیپ ۀباعث مبادل

هماهنگ هستند.  شوندیکه از زبان ما خارج م یهستند که با جملات و عبارات نینماد یاعمال یرکلامیغ یهاتیفعال .نباشند

 فایما ا یدر زندگ ینقش مهم یرکلامیهستند. ارتباط غ زین یخاص یمعان انگریبلکه ب سازند،یفقط اطلاعات را فاش نم هانیا

 یهانشانه نیترمکالمه از مهم میتنظ یهابدن و حرکت یهاافراد ازجمله حالت چهره، حرکت یحرکت یانواع رفتارها. کندیم

 توانیم یطورکلرا به یرکلامیغ یهانشانه ؛کرد میها خواهاز آن یادیاستفاده ز زیمقاله ن نیهستند که در ا یرکلامیارتباطات غ

 یهازمان و مکان؛ اشاره و حرکت ،یطیمح طیشرا ،یکیزیفاصله ف ،یچهره، وضع ظاهر یاهکرد: حالت یبندطبقه ریبه موارد ز

 نی. امیفرستیم یرکلامیغ یهاامیطور مرتب پروزمره به یما در زندگ .یالامسه ای یارتباط تماس یفرد نیب یها، الگوهادست

 ،یان گفتار. زبمیها قائلآن یکه ما برا باشند یتر از اعتبارمهم اریبس توانندیم یمتقابل انسان یهادر کنش یرکلامیغ یهاامیپ

 نکهیضمن ا شود،یم یاراد یهاها و اشارهشامل حرکت زین یرکلامیارتباط غ بیترت نیانسان است. به هم یاریاز هوش یهانشان

و  ندیگویم رها، علائم خودکاکه به آن یعلائم رد؛یگیدربر م زیدر اندازه مردمک را ن رییمانند تغ یرارادیغ یهاحرکت

 د،یگویبه ما م گرانید یکیزیصدا و فاصله ف زانیما هستند؛ مانند آنچه چهره، م ینظارت اراد ریز یکه فقط تا حدود ییهاحرکت

 (.201: 0358راد،  انیمحسناست ) امیپ یخود نوع رنده،یفرستنده و گ نیوجود فاصله ب
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 تریو اقناع ارتباط مؤثرتر یبرقرار زیو ن یشدن زبان ادب ترییامکان غنا ،ییهایژگیبه جهت دارا بودن و یرکلامیارتباطات غ   

پنهان  زیرا استاز ارتباط کلامی اعتمادتر قابل یرکلامیارتباط غتوان گفت می .سازدیم سریم یبا مخاطب را در بافت کلام ادب

اده از است که استف جهتنیاست. بد یکلام یهادشوارتر از پنهان کردن نشانه اریبس یرکلامیغ یهانمودن و وانمود کردن نشانه

چنین از مزایای ارتباط غیرکلامی آن است که، این هم .گذاردیمثبت م ریکلام تأث یو عاطف یبر بار حس یرکلامیغ یندهایفرا

، در زبان قیمثال در ارتباط رودررو از طرعنوانبه _کانال کیتنها از  یارتباط کلام کهیچندکاناله است درحال فرایندها اغلب

 کهیوم است. درحالو مدا کسرهی یرکلامیارتباط غکه نکتۀ دیگر آن .شودیمنتقل م -نوشتار و... قیمکتوب از طر میرمستقیارتباط غ

 (.022: 0352 گران،یبرکو و ددارد ) انیجر یرکلامیزمان ارتباط غهم رود،یم نیاز مواقع با سکوت از ب یاریدر بس یارتباط کلام

 یابد:ارتباطات غیرکلامی در چهار شکل با ارتباط کلامی پیوستگی می

 مانند؛ دهدیم رخ جانشینی پدیدۀ ،شوندیم فرستاده کلامی یهاامیپ یجابه غیرکلامی یهاامیپ وقتی جایگزین: رابطۀ -الف

 گفتن.« بله» و تأیید علامت به پایین و بالا طرفبه سر دادن تکان

 «صحیحی» معنای و کرده شفاف و روشن تقویت، را آن کلامی، پیام کامل کردن بر علاوه غیرکلامی پیام یک مکمّل: رابطۀ -ب

 «.نه»کلمه  گفتن همراه به طرفین به سر دادن تکان یزمانهم گذارد مانندمی اختیار در را کلامی پیام از

 با مغایر یا و خنثی کرده تکذیب، نقض، را آن کلامی، پیام کامل کردن یجابه غیرکلامی یهاامیپ از برخیمتعارض:  رابطه -ج

 هستند. آن

. شوندیم کاربردهبه کلامی پیام برجسته کردن یا گذاشتن هیتکو  تقویت تأکید، منظوربه غیرکلامی یهاامیپمؤکّد: گاهی  رابطه -د

 (.05: 0328فرهنگی، ) بخشدیم یدیتأک حالت ،شودیم گفته آنچهبر  ،میکنیم صحبت او با که کسی کردن لمسمثلاً 

 ی خاقانیهاهیمرثبررسی انواع ارتباطات غیرکلامی در  -2-2

نظر از مرثیه فرازهای تلاقی عاطفه و تخیل است زیرا صرف» :شخصی خاقانی ازجمله مشهورترین مراثی فارسی است مراثی     

 گونهچیدارای عاطفه و تخیلی قوی است خاصه در مراثی برجسته. این دست از مراثی بی ه یغالب مراثای مراثی فرمایشی و رسمی، پاره

 نیتریقو. (2: 0312 ،یامام)« است داکردهیهایی از ابداعات مخیل، امکان تجلی پاغراق نمودی بیرون از عواطفی متراکم است که با آمیزه

رشیدالدین است. شاعر در رهگذر مصیبت فرزند، قطعات و همچنین  اشسالهستیاین مراثی، اشعار خاقانی در مرگ فرزند ب

فرایندهای ارتباطی غیرکلامی خاقانی را در چهار گروه اندامی، چهره، محیطی، حرکتی قصاید و ترکیبات متعددی سروده است. 

 توان تحلیل نمود:و موسیقایی می

 فرایندهای ارتباطی اندامی .2-1-1

 یژست قیبدن. ما از طر یجنبش و حرکت اعضا قیارتباطات از طر ندیفرا ۀعبارت است از مطالع یحرکت گفتار ایزبان بدن     

باز  یبرا رهایمتغ نیا بیترک یخود و چگونگ های خودچشمچهره و  یهاحالت رییتغ ستادن،یطرز راه رفتن و ا میریگیکه م

موردتوجه قرارگرفته،  شیسال پ 12از  ریاخ یهایبررس ۀدانش زبان بدن در گستر .میکنیها ارتباط برقرار مبستن کانال ایکردن 

دن انجام زبان ب ۀدربار یاگسترده یهاشناسان، پژوهشانسان وجود داشته است. روانشناسان و انسان شیدایامّا زبان بدن، از بدو پ

. ستیتسلط بر زبان بدن کمتر از فصاحت و بلاغت ن تیاهماست.  یرکلامیغ تارتر به نام رفبزرگ ۀاز خانواد یاند که جزئداده

 (.02: 0352دهقان پور فراشاه، ) باشدیم یجهت بهبود روابط انسان هاوهیش نیاز مؤثرتر یکیکسب مهارت در استفاده از زبان بدن 

 ن،یاسیآل ) ندکیم یبانیشمارا پشت یها، ارتباطات گفتارنشانه ریها و ساژست افه،یطرز ق ان،یلحن ب قیاز طر یرشفاهیغ زبان

 ،یفرهنگ) دهدیم یاریبه ما  گرانید یدرون یایاز زوا یاریبه زبان عمل در کشف بس یگفت، آگاه توانیم رونیازا (.001: 0323

بر مخاطبانش  ریناپذوصف یریکلام و زبان بدن در ذهن مخاطبانش نفوذ کرده و تأث ۀاستادان قیتوانسته با تلف یخاقان .(280: 0322
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و  اندداکردهیمختلف نمود پ یهااست که به صورت «یحرکت یهارفتارها و کنش» یخاقان یهاهیداشته باشد. زبان عمل در مرث

 :خاص داشته است یتوجه زیجنبه از زبان بدن ن نیبه ا یخاقان

 فرآیندهای ارتباطی اندامی ناخودآگاه و غیرارادی -2-2-1-1

سوز جگر و دردمندی لاعلاج انسانی در حالت سوگواری به زیبایی  کردن یریتصودنی برای های ناخودآگاه بخاقانی از کنش

ترین حسیات عاطفی انسانی است. بیان این و هنرمندی بهره جسته است؛ این اعمال، اغلب غیرارادی و برآمده از خالصانه

 «اشک باریدن»باراتی چون: های اندوه و غمباری سرشار نموده است؛ عخودانه، زبان و واژگان را حامل پیامحرکات و اعمال بی

پشت دست به دندان »(، 322)همان، « و پیشانی نهادن برسردست»(، 022و  012همان، « )تب و لرز کردن»(، 012: 0320خاقانی، )

 اند:باری انسانی( رفتارهای غیرکلامی و بدنی گویای اندوه835و  252همان، « )سینه و قبا چاك کردن»( و 800همان، « )گرفتن
 است  شده کند  تیز و زبان   تبم کامروز  آه 

 

 همه   دییبگشا زبانم   ببندید و    تب

 (022همان، )                     

 پشت دست از ستم چرخ به دندان خوردم

 

 نرسدمی دگر قوت غم ۀپایه ز خوانک

 (800همان،: )                     

 جنین  جبین ز سردرد چون من دست بر 

 

 مام دیوار پشت  روی به  ز عجز  کارد 

 (322همان:   )                

 فرایندهای اندامی خودآگاه و ارادی -2-2-1-2

های اندامی خودآگاه و در مواردی، خاقانی برای اظهار پریشانی خود و همراه کردن مخاطب با احوال و حسیاتش، از تبین کنش

ارادی سود جسته است؛ نظیر بوسه تلخ وداع با پسر دلبندش. این توصیف شاعر، با دردمندی بسیار همراه است و تصویرگر 

ه را آید آخرین بوسنومیدی مرگ پسر را شاهد است و چون کاری از دستش برنمی افزاترین لحظات برای پدری است که باغم

 :دیگویمجان او میزند و فرزند را قبل از دفن کردن وداع بر جسد بی
 پیش، کان تنگ شکر در لحد تنگ نهند

 

 دیبازده شکر به وداعی تلخبوسه 

 (012همان: )                        

جای دیگر، نهایت عجز آدمی در برابر مصیبت و عزا را با کنش دهان بستن و سکوت اختیار کردن نشان داده است که 

 دارد: سوگاثرگذاری بسیاری در انتقال مفاهیم 
 که من چون مریم از اولسخن در ماتم است اکنون

 

 در گفتن فرو بستم به مرگ عیسی ثانی

 (               008همان، )

از عوامل پیرامونی زندگی اوست؛ این نوع فرایندها را  متأثر معمولاًفرایندهای خودآگاه و ارادی بدن، اغلب تقلیدی و     

 های ادبی به شمار آورد:توان ملهم از باورهای مذهبی، عامیانه و اجتماعی و یا تکرار و بازآفرینی سنتمی

 

  عامه فرهنگاز  متأثرفرایندهای اندامی  -2-2-1-2-1

ها در شکل رفتار و ها و آدابی دارد که برخی از آنهای مختلف حیات فردی و اجتماعی بشر، سنت، برای موقعیتعامه فرهنگ

و غمگساری، حرکات و رفتار عمومی  سوگهای مربوط به آید. اقوام مختلف در مراسم و سنتحرکات بدنی نیز به چشم می

ۀ ونبه گآید؛ در مراثی خاقانی نیز می به شمارهای فرهنگی متعلق به آن قوم شانهگذارند که جزوی از نخاصی را به تماشا می

بخشی وجود دارد که برای ابراز نهایت اندوه شاعر و جان عامهفرهنگهای تمثیلی و کنایی اشاراتی به چنین حرکات بدنی و سنت

 است: شدهاستفادهبه مواقع و مضامین عاطفی شعر 

 زلف بریدن: -
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 ورشــر گــر ســـاند برانـــدلب

 

 وده هنوزــریده رخ شخــف ببــزل

 (802همان، )                 

 خاك به دهن کردن: -
 کننددید آسمان که در دهنش خاك می

 

 واگه نبد که نیست دهانش سزای خاك

 (235همان، )                   

 خاك بر سر ریختن و کفن بر تن کردن -
 رپس  خاك   سر به    خاکین  سر  با    بروم

 

 کنم   باز  پسر   روی از    خونین  کفن

 (800همان: )                                        

  یاجتماع-یمتأثر از بافت فرهنگ یاندام فرایندهای -2-2-1-2-2

اجتماعی است که تعاریفی از ایدئولوژی و سایر مظاهر اجتماعی قاهر را -های فرهنگیبرخی از حرکات بدنی، جزوی از نشانه

شود؛ در بطن خود دارند؛ در این حرکات و رفتارهای بدنی، الگوهایی از بینش و تفکر خاص فرهنگی به جهان و انسان دیده می

قعیت خودش در هستی و اعتقادش به فلسفۀ حیات مادی و یا جهان ماورایی و زندگی رفتارهایی منبعث از نگرش آدمی به مو

 شود. خاقانی از چنیندر تمدن بشری دیده می همچنانای و سمبلیک، پس از مرگ. استمرار بسیاری از چنین رفتارهای نشانه

های صوفیانه و زاهدانه را نیز به یاد رد و منشهایی از ایدئولوژی توحیدی و معاداندیش را در خود داهای اندامی که نشانهکنش

 هایش استفاده کرده است:آورد، برای تقویت و تحکیم مضامین غنایی در مرثیهمی

 داشتن و دست کوفتن بر زانو: زانوبهسر  -
 چو هم زانو شوم با غم، گریبان را کنم دامن

 بر زانو به است ایرا  عشق  احرامیان سر 

 دستم شانه از بنفش زانوده است آیینه ش

 گریبانی  دامن زانو کند  من از سر   سر

 دانی گر زانوست، سر مردانصفا و مروه 

  (000)همان، پشیمانی یزانوکه دارم چون بنفشه سر به

 سیاه پوشیدن: -
 پوشاهیسســوگ خـراســان  بــه خــاقانیا

 

 برد  سپاه سوارش   کاصحاب فتنه گرد

 (520همان،  )

 کبود   داشتی  ر ــپس  سوگ  به  خاقانیا 

 اكــاند پجامههــزپوش سیــکارواح سب

 

 دوام بر   پوشهیس  شاه شرع  بر سوگ

 بر مــــــرگ زادۀ حفده خواجۀ حمام

 (320همان،  )                     

 شد ودل به رنگرزان مرا ز ماتم او جان

 

 لباس جان سیه از رنگ و دل کبود برآمد

 (552همان، )                    

 بر سر کوفتن: -
 شد شکسته کمرم دست برآید ز جیب

 

 بگشایید  گهر جیب   ندبه کنان   سرزنان

 (010همان،  )              

 تابوت بر دوش بردن: -
 برآورید     ره  یک   مملکه  ی  چارسو   بر  برند  بر کتف   چار ملک  که  او  تابوت

 ( 822، همان )                              

 بر مرده: نمازخواندن -
 یدامانوضو از آب چشمان کن که بس آلوده و گر یک ره نماز مرده خواهی کرد بر گیتی

 (000همان، )                              

 غسل دادن: -
 یبل که چون اسکندرش تابوت زر فرمودم گر رسیدی دست، غسلش ز آب حیوان دادمی
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 (003: 0320خاقانی، )                           

 

 های ادبیاز سنت متأثرفرایندهای اندامی  -2-2-1-2-3

آمیز های ادبی، کنایات، تلمیحات، استعارات و اصطلاحاتی وجود دارد مبتنی بر رفتارهای اندامی، اغلب ادعایی و اغراقدر سنت

شود؛ ها استفاده میی و عزاداری از آنسوگواری و ازجمله های مختلف احساسکه برای تصویرگری حالات روحی و موقعیت

 کند:های خود استفاده میآمیز به فراوانی در مرثیههای مبالغهخاقانی از چنین کنش

 سیل اشک جاری ساختن: -
 واقعه    طوفان   سر  بر   اشک   سیل  از 

 چل گز سرشک خون ز بر خاك برگذشت

 

 خوناب قبه قبه به شکل حباب شد

 ماهتاب شد  ز بر  قدم  چهل لابل 

 (088 ، همان)                 

 خاك سواد  تفته دلان در  اشک گرم   از

 

 در آمدهـش زای انـوفان آب آتـط

 (833 ، همان)              

 خون گریستن -
 خاقانیا به ماتم عم خون گری نه اشک

 

 ها نموده استکاین عم بجای تو پدری

 (522 ، همان)                  

 اــری خاقانیــون گــوانی خــا تــت

 

 باد   بدرود   و آن توان جوانی  کان 

 (222، همان)                 

 از پای افتادن: -
 پدر و مادرم از پای فتادند ز غم

 

 همه دییبه شما دست زدم کاهل وفا

 (022همان: )

 شکسته شدن کمر:-
 دست برآید ز جیب شد شکسته کمرم

 

 بگشایید  گهر جیب   ندبه کنان   سرزنان

 (010 ، همان)              

 :وپربالشکسته شدن  -
 مــخ و بنــدور گردون گسست بی

 

 وپرمبال   شکست    اران ــی   مرگ

 (832، همان)                    

 نوحه نوح سردادن اشک داوود سرازیر کردن:  -
 نوح   نوحه  از  پس  ببارید داود  اشک 

 

 بگشایید مدر  خون  طوفان مژه  ز  تا 

 (012، همان)                     

 از چشم   ببارید  تسبیح چو  داود    اشک

 

 همه  دیینوا داود   که بنالید   خوش

 (022 ، همان)                 

 نــوح   هــنوح   ارــبی  انــسلیم  ای

 

 دــش  مردم  انــمی از   ریــپ  که

 (832 ، همان)                 

 گوش از سیماب چشم انباشتن: -
 گوش من بایستی از سیماب چشم انباشته

 

 نشنودمی      خبر   را   نازنینان   فراق    تا

 (002 ، همان)                           

 از ره گوش آمدت بر راه چشم این حادثه

 

 آخر، چند بندی خواب چشمگوش را بربند 

 (222، همان)                          
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 حالات چهرهفرایندهای ارتباطی  -2-2-2

کند می ایفا را بسزایی اجتماعی نقش و یفرد انیم روابط در و است افراد عاطفی وضعیت دهندهنشان جایگاه نخستین چهره،

ی در ظاهرسازکرد.  جستجو چهره هایحالت در را پیرامون پیشامدهای و اجتماعی کلام و شخصی بازخوردهای توانمی زیرا

و قوانین  اندیجهانتعجب، ترس، خشم، شادی و ...( که ذاتی و کنار نمایش احساسی که همان بیان خودجوش احساسات است )

 اطلاعاتی منبع نیترمهمگفتن،  سخن از پس چهره شود. درواقعبا حالات چهره منعکس می خاص فرهنگی در ابرازشان وجود دارد

 ترس، اند از: خشم،عبارت کند کهمی تجلی یروشنبهاساسی  و مختلف هیجان شش انسان، چهره در یطورکلبهاست  افراد

 و واقعی ارتباطی چهره، حالات و هیجانی تجارب میان ارتباط که دهدمی روانشناسان نشان هایتنفر. یافته و تعجب غم، شادی،

 (53: 0351 فرانزوی،است ) اساسی بسیار

های زیر در اشعار رثایی خاقانی نمود کنش صورتبهاین عواطف و احساسات در چهره و بخصوص در چشم و دیدگان 

 :اندداکردهیپ

 فرآیندهای ارتباطی ناخودآگاه و غیرارادی چهره -2-2-2-2

 داشتن: خالتبآبله بر لب و -
 انی آبله استــب خاقــاز تف آه بر ل

 

 خال حسرت است مگر کز تو بازماندتب

 (832: 0320خاقانی، )

 :ختنیفرورناخن بر صورت کشیدن و اشک از دیدگان  -
 سرهای ناخن از رخ و رخ از سرشک گرم

 

 برآورید  نقش بر زر و چو زر از گه  چون

 (822همان، )                      

 ی چشم:هارگخونین شدن  -
 خون پسته مثال چشم بادام من است از رگ

 

 همه  دییگشا آن رگ خون چند   به زبان

 (022همان، )                        

 تو چو گل خون به لب آورده شدی و چو رطب

 تذرو  کبک شدی و چو  خونین چون با لب 

 

 خون به چشم آمده پر خار و خطر باد پدر

 پدر باد  ز تو بر سان پدر   خونین چشم 

 (800همان، )                       

 عرق در پیشانی و کف در دهان داشتن: -
 خوی به پیشانی و کف در دهنم بس خطر است

 

 به گلاب این خوی و کف چند زدائید همه

 (022همان، )                      

 (:222: 0353شفیعی کدکنی،) شودیم کاربردهبههای منفی چهره و سیاهی زبان: که برای توصیف هیجان زردی -

 ماه من زرد چو شمع است و زبان کرده سیاه

 

 دیبازده   بصر  شمع بدان  نور  مایه

 (012: 0320خاقانی، )                  

 سیه است زبانم   از درد قلم   نوك  چو تا 

 

 همه دییجفا شمشیرخسته   فلک از 

 (022همان، )                 

 تغیّر چهره: -
 چو ابر  فسرده دلان قاعده کردن  نزد

 

 ساختن  دژم   چهره  فشانآتش  با دل

 (308همان، )                   

 نخوابیدن چشم -
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 نه نه چشمم پس ازین خواب مبیناد به خواب

 

 رگ جانش به سهر بگشایید  ور ببیند

 (082همان، )                   

 های ادبیاز سنت متأثرفرایندهای ارتباطی چهره  -2-2-2-3

 سر خوناب جگر گشودن و ژاله و شبنم صبحدم از چشم نرگس گرفتن -
 صبحگاهی سر خوناب جگر بگشایید

 

 بگشایید  تر نرگس  از  صبحدم  ژاله

 (085همان،                      )

 رشتۀ تسبیح اشک گشادن -
 چنانک  اریدــک ببــش ر اــگه دانه دانه

 

 بگشایید   سر ز  تسبیح   رشته   گره 

 (085همان،  )                      

 سیراب کردن لب تشنه با خون جگر -
 دل سرچشمه ز و است خونخاك لب تشنه 

 

 آب آتش زده چون چاه سقر بگشایید

 (085همان،  )                   

 سرازیر کردن سیلاب خون از جگر بر چهره -
 دماغسیل خون از جگر آرید سوی باغ 

 

 بگشایید    گذر   راه     را مژه     ناودان

 (085همان،                      )

 پسری نیچننیچو دخترم آمدم از بعد ا

 

 سرشک چشم من از چشمه ارس بگذشت

 (530همان،  )                   

 گریمبر ترنج سر تابوت تو خون می

 

 درگیرم   تاش چون سیب به بیجاده مگر

 (800همان، )                    

 دل خونابآبستن شدن چشم به -
 لعبت چشم به خونین بچگان حامله شد

 

 بگشایید  وقت سحر حامله را  راه آن 

 (082همان، )                     

 زرداب ریختن دیدگان -
 نــریخت   زرداب  گه  سیاهشان  چشم

 

 گذاشتی  چون   یرقان   در  مثال   نرگس

 (830همان، )                        

 خون از رگ دل گشودن: -
 ریزدآگهید از رگ جانم که چه خون می

 نه کمید از شجر رز که گشاید رگ آب

 

 بگشایید  گر های دل وسوسهز رگ خون 

 بگشایید   رگ خون همچو رگ آب شجر

 (082همان،  )                         

 بودنخون به دهان  -
 لبممن چو گل خون به دهان آمده و تشنه

 

 همه   دییهوا  گه ژاله   تشنه   گل  بر

 (022همان،  )                      

 

 فرایندهای ارتباطی محیطی -2-2-3

 خانه، آیند؛می گرد همدیگر با تعامل کردن برای برقرار افراد که ییهامکاناست.  اطراف محیط انسانی، ارتباط یهاکانال از یکی

 آن به نیز و دارند مفهوم القای در فراوانی تأثیر محیط، بودن تاریک یا روشن فیزیکی، همچنین چیدمان و پارك ،محل کار اتاق،

 محیط در اجتماعی رفتارهای . تمامیگذارندیم تأثیر هاانسان اعمال و بر احساس که شودیم اطلاق محیط عناصر از بخش

 اند.ی اجتماعی خاصی تغییر دادهجایی که افراد در تعامل با یکدیگر اشیای پیرامون خود را متناسب با واقعه دهندیم رخ فیزیکی
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یرکلامی های غو با این تغییرات پیام کندیمسازی های وارده را برجستهدر محیط اطراف مصیبت راتییتغی با درخواست خاقان

 نماید:درونی خویش را به مخاطب انتقال می

 کندن سر سر باغچه -
 ه بکنیدــسر سر باغچه و لب لب برک

 

 رگ مرغان ز سر سرو و خضر بگشایید

 (012همان،  )                      

 آتش زدن گلشن و ویران کردن باغ و درختان: -
 گلشن آتش بزنید و ز سر گلبن و شاخ

 

 ثمر بگشایید  و ناپخته  گل نارسیده 

 (012همان، )                              

 :دنیسربرنخل بستان را  -
 ج سر ایوان ببریدننخل بستان و تر

 

 نخل مومین را هم برگ ز بر بگشایید

 (012همان، )                              

 شکافتن سر انگشتان: -
 زن چو قلم بشکافیدسر انگشت قلم

 

 بگشایید  بن اجزای مقالات و سمر

 (010همان: )                    

 :هاوانیدو  هاکتابسوزاندن  -
 اممن رسالات و دواوین و کتب سوخته

 

 بگشایید ضرر   حال این بینشدیده 

 (010همان:  )                      

 روشن کردن چراغ: -
 مگر  دـو بجویی  یــچراغ  بر فروزید

 

 بازدهید پسر   هــفرورفت من روز  به 

 (012همان: )                          

 گزینی:عزلت -
 هفت در بستم بر خلق و اگر آه زنم

 

 هفت پرده که فلک راست ز بر باز کنم

 (800همان: )                                 

 خنگ فلک را پی و دم بریدن )بر هم زدن فلک( -
 مرگ او  فلک را به  و نقره خنگ  شبدیز

 

 وفا گرید  دم ببرید ار  برکشید و  پی 

 (833همان،    )                        

 جمع کردن بساط حیات -
   را     رم ـــخ     اطــبس    این    ورد ــدرن دــبگستردن    ا ــفن  فرش   ه ــک   ن ــهی

 (835 همان، )                              

 فرایندهای ارتباطی حرکتی -2-2-4

نظیر آن را در معدود اشعار ادب فارسی نظیر غزلیات دیوان  کهچنانشعر رثایی خاقانی از تحرك بسیار بالایی برخوردار است، 

حرکت، هم در لفظ و زبان  ؛است یبررساز جوانب مختلف قابل یخاقانمراثی و تکاپو در شمس خواهیم یافت؛ این حرکت 

تردید تحرك در مراثی خاقانی، یکی از دلایل و هم در آواها و موسیقی؛ بی مشهود است و هم در معنا و مفهوم یخاقانمراثی 

تشخص سبکی این نوع شعر خاقانی و نیز دلیل جذب و اثرگذاری بیشتر آن بر مخاطب است؛ در ادامۀ تحقیق، نتیجۀ بررسی 

 شود:مراثی خاقانی ارائه می ی غیرکلامی بر افزایش تحرك درهاارتباطتأثیر فرایند 
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 ارتباطات غیرکلامی مرکب از حزن و حرکت -2-2-4-1

این واژگان باعث پویایی و ایجاد حرکت در سراسر  کاربردبالاست.  نسبتاً آور حرکت آفرین در شعر خاقانی بسامد واژگان حزن

 20ان به موارد زیر اشاره کرد: فریاد )تواین واژگان می ازجملهشعر خاقانی گشته و فضای اندوهگینی را به وجود آورده است. 

 مورد( و ... اشاره کرد: 002) دنیغلتمورد(، سیل خون روان کردن/ در خون  20سرایی )مورد(، نوحه 20مورد(، ماتم داشتن )
 زنجیر     شد      گسسته    را      آسمان

 

 داد    نخواهد    خوان       فریاد      داد 

 (012همان، )                                 

 بنشانید    گران نوحهز من  ماند   دمی  تا 

 

 سرایید همه   نوحه    کنان    رشیداه  وا 

 (025همان،  )                                

 اشک  و خاك غلطم و از خونمن همه در 

 

 برافکند   نگار    را    خاك  دلم    خون

 (210همان،  )                          

 تخریبی-ارتباطات غیرکلامی حرکتی -2-2-4-2

 دیده خاقانی دیوان در مختلف موضوعات در و مختلف هایقالب با شعرهایی اجزای دراین نوع حرکت عصیانی و جوشش 

ن برای آفریهایی مرگریزی عاطفی اوست؛ خاقانی در اغلب مراثی،  با لحنی آمرانه و پیامویژه در مرثیه که اوج برونشود بهمی

اشیا و کل هستی، شعری پر از حرکت و جوشش آفریده است؛ در این فرایند ارتباطی، همه اشخاص و اشیا و طبیعت و افلاك 

 :انددرحرکتبه سمت تخریب و ویرانگری 
 سیل خون از جگر آرید سوی باغ دماغ

 چنانک برآرید  ناله   دل من  بر وفای

 

 بگشایید  مژه را راه گذر  ناودان 

 گر بگشاییدچنبر این فلک شعبده

 (085همان، )               

 دور شوندهفرایندهای حرکتی  -2-2-4-3

 00سفر ) ؛ مانندجایی و حرکت استکه حضورشان در کلام همراه با جابه شودیمواژگان فراوانی در شعر رثایی خاقانی دیده 

مورد( و... از چنین فرایندهایی، نیاز روحی و روانی انسان به هجرت  08مورد(، روان شدن ) 08مورد(، گریز ) 0مورد(، کوچ )

 شود:میاست، مستفاد  شدهحادثو دور شدن از محل و موقعیتی که در آن ضایعه و مصیبتی بر او 
 آزچشمه  به سر   جمازه  نشانید   چه

 

 بازدهید  سفر  به را   عنان  و  برنشینید

 (013همان: )                                 

 کنید کوچد در این کوچه شر یس غریبب

 

 شر بازدهید  کوچه  این  نو  مقیمان  به

 (013همان،  )                       

 غیرکلامی  موسیقیایی در مراثی خاقانیفرایند ارتباطات  -2-2-5

ای یک شعر بر شدهانتخابآورد. موسیقی  به شمارتوان یکی از انواع ارتباطات غیرکلامی بسیار اثرگذار آن موسیقی شعر را می

ن و وز یخاقان یدر شعرهاالشعاع خود قرار داده و معانی مضاعفی را به شعر تلقین کند. تواند تمام عناصر شعری را تحتمی

زیند گخاقانی برای مراثی خود اغلب اوزان پرتحرك را برمی. دیآیحساب مبه شعر ۀعناصر سازند نیتراز شاخص یکیآهنگ 

 هم باشد: باراندوهتواند موجد شور و حرکتی که می
 جویم   کجات جان   قبله   ای

 بوسم   سنانت زنی  زخم   رگ

 بودی    آفتاب    چو  دیروز 

 شب چو بدر دیدمهمهدوشت 

 دریا دریا کنم اشک و پس به 

 

 جانی و به جان هوات جویم

 جویم   ور خشم کنی رضات

 جویم کیمیات  چو     امروز

 امشب همه چو سهات جویم

 جدات جویم  هر صدفی  در

 (320همان، )          
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کند. بخش بزرگی از فرایند علاوه بر اوزان، خاقانی در انتخاب ردیف و موسیقی کناری بسیار دقیق و متناسب عمل می

ی گزیند و حالات روحهای فعلی پرتحرك و عاطفی است که برای شعرش برمیارتباطات غیرکلامی شعر خاقانی وامدار ردیف

مولوی( از حیث تنوع تصاویر  یاستثناتوان گفت که دیوان اشعار هیچ شاعری )بهمیبه جرأت »دهد: و اندوه خود را در آن بازتاب می

با سرودن »(. خاقانی 12: 0320 مختاری،« )رسددیوان خاقانی نمی یپاهای نو و بدیع و به قولی ازلحاظ موسیقی کناری بهو داشتن ردیف

ای دهند، جلوه و جلای تازهمرکب هستند و گاه جمله کاملی را تشکیل میها افعال های مشکل و تازه که اغلب این ردیفاشعاری با ردیف

 ردیفبه بهترین نحو از  ویهای فراوانی برده است؛ آنچه مسلّم است، خاقانی از ردیف بهره؛ (11همان، « )دهدبه شعر فارسی می

توان راثی خاقانی را در این موارد میترین کارکردهای ردیف در ممهم کمک گرفته است. خدمت مقاصد هنری و غنایی خوددر 

 بندی نموددسته

 :هماهنگی ردیف با موضوع و مضمون-2-2-8-0

 :ای که در رثای فرزندش به مطلعدر قصیده مثلاً. شوددر بیشتر اشعار خاقانی هماهنگی ردیف با موضوع شعر دیده می
 صبحگاهی سر خوناب جگر بگشایید

 

 بگشایید تر نرگس از صبحدمژاله 

 (085: 0320خاقانی، )               

را که هرلحظه در فشار و اضطرابش قرار داده نشان  خودگرفتگی خاطر و عقده بسته در گلوی  «بگشایید»با تکرار واژه » :سروده است

 (.010: 0353 شفیعی کدکنی،) «کنددهد و از خواننده طلب گشایش این گره زندگی و این عقده بسته را میمی

 حسیات غنایی به مخاطبالقای -2-2-8-2

 امید،  گاهی شاعر با تکرار یک واژه یا عبارت در ردیف شعر، در پی القای حس درونی خود به مخاطب است. غم، شادی،

، ، شاعر با استفاده از ردیفگریدعبارتانتقال به مخاطب است؛ بهحساس درونی از طریق این تکرارها قابلا هرگونه و ناامیدی

  امکان در مراثی مردف خود استفاده نموده است:پردازد. خاقانی نیز از این به انتقال احساس و عواطف می
 شد  دیر خبر یافتی که یار تو گم 

 برکن از تف سینه   خیز دلا شمع

 حاصل عمر تو بود یک ورق کام

 جام جم از دست اختیار تو گم شد

 کز دیار تو گم شد آن مه نو جوی 

 شد شمار تو گم   آن ورق از دفتر 

 (222: 0320خاقانی، )                

 دیداری یا اندوه ایجاد لذّت-2-2-8-3

نوایی، در شکل نوشتاری آن نیز موثّر است و تا پایان شعر، از این بریم گذشته از خوشی که از ردیف مییا اندوه لذّت

 هایی که درردیف. دهدبه ما دست مییا اندوهگینی است، احساس خوشایندی  جادشدهیردیف ا لهیوستناسب دیداری که به

دیداری یا اندوه در ایجاد و انتقال این نوع لذّت  -های طولانی اسمی یا فعلیبخصوص ردیف -شودشعر خاقانی دیده می

 ،«نرسد یم» ،«بربندیم» هایعبارت پسر سروده استبند رثایی که در مرگ ترکیب)تجسمی( بسیار موثّر است؛ مثلاً خاقانی در 

ق فو هایها با عبارتهایی که میان حروف و اصوات مشترك درون بیترا ردیف قرار داده است و هماهنگی «درگیرم» ،«بازکنم»

 آورد:دیداری را نیز برای خواننده به ارمغان می اندوهبرقرار است، علاوه بر لذّت موسیقایی و شنیداری، 
 پشت دست از ستم چرخ به دندان خوردم

 

 نرسد یم دگر قوت غمه ز خوان پایه ک

 (800همان، )                              

 



 44 |  ....................................................................................................................فرآیند ارتباطات غیرکلامی در مراثی خاقانی

 
 

 انواع فرایندهای ارتباطی غیرکلامی در مراثی خاقانی -1نمودار شمارۀ 

 

 

 
 

 نتیجه-3

در این تحقیق، برای کشف علل اثرگذاری عاطفی مراثی خاقانی و حجم بالای بار غنایی در این اشعار، فرایندهای ارتباطی 

 شد و بدین نتایج دست یافتیم: لیوتحلهیتجزغیرکلامی در شعر خاقانی 

پنج نوع فرایند ارتباطی غیرکلامی اصلی، )به ترتیب اهمیت و بسامد( شامل فرایندهای اندامی، محیطی، چهره، حرکتی  -

یی است؛ این فرایندها هم در ارتباط با یکدیگر و هم در پیوند با فرایندهای جورهو موسیقایی در شعر خاقانی قابل 

ای از کنند. برخی از این فرایندهای واقعی و عملی است، پارهمهمی در عاطفی شدن مراثی خاقانی ایفا می ریتأثکلامی، 

 ها ادعایی و بلاغی )مثل شکستن کمر، سیاه شدن آسمان، خون گریستن(.آن

انواع فرایندهای غیرکلامی مراثی
خاقانی 

فرایندهای ارتباطی
محیطی

فرایندهای ارتباطی
چهره

قرایندهای ارتباطی
ادبی

فرایندهای غیر ارادی

فرایندهای ارتباطی 
حرکتی

حرکت های غیرارادی 
حزن آلود

حرکت های دور 
شونده

حرکت های تخریبی

فرایندهای ارتباطی
بدنی

فرایندهای ارتباطی
ارادی 

فرايندهای فرهنگی

فرايندهای عاميانه

فرايندهای ادبی
فرایندهای ارتباطی

غیرارادی فرایندهای ارتباطی
موسیقایی

24%

3%
6%

17%21%

29%

ثایی توزیع فراوانی فرایندهای ارتباطی غیرکلامی در اشعار ر-2نمودار شمارۀ 

خاقانی

فرایندهای محیطی فرایندهای موسیقیایی فرایندهای  عامیانه

فرایندهای فرهنگی فرایندهای ادبی فرایندهای حرکنی
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رویداد غم ی طبیعی جسمی و روحی با بازخوردهابرخی از این فرایندها، ارادی و بعضی دیگر غیرارادی و برآمده از  -

. خاقانی سردادنی صورت و نوحه و ناله باراشکیا « چشم خون افتادن رگ»یا « تاول زدن لب»است؛ همچون  سوگو 

های غمبار در متن مراثی بهره یافته است. فراوانی فرایند اتیحسجایگزین و یا مکمل تبیین  عنوانبهاز چنین فرایندهایی 

 ت.ارادی بیش از فرایندهای غیرارادی اس

از باورهای  متأثرفرایندهای ارادی در هر پنج نوع یافته )اندامی، چهره، محیطی، حرکتی و موسیقایی( اغلب  -

 های ادبی است.الگویی و نیز برگرفته از سنتفرهنگی/عامیانه/ کهن

معانی، درصد(  22درصد( و جایگزینی ) 32درصد(، تکمیل ) 82های تأکید )فرایندهای ارتباطی غیرکلامی، به روش -

 های خاقانی شده است.    موجب تقویت لحن، مضامین، تصاویر و زبان غنایی و داغدار متن مرثیه

 منابع-4

 مهتاب. انتشارات، فرجی ترجمه: مرجان ،بدن حرکات و ارتباط روانشناسی ،0222 مایکل، آرژیل، -0

 هامون.: تهرانچهارم،  چاپ ،کلام نفوذ و یرگذاریتأث یهامهارت، 0323، محمدرضا یاسین، آل -2

 ، تهران: دفتر مرکزی جهاد دانشگاهی.یی در ادبیات فارسی ایرانسراهیمرث، 0321امامی، نصراله،  -3

محمد  دیس ترجمه یو عموم یارتباطات فرد تیریمد، 0352، . آرنیدارل ن،یولو ؛یاندرو د ن،ی. ام؛ ولویبرکو، رو -0

 ی.فرهنگ یهاپژوهشتهران: دفتر . مششچاپ  ،یزدیو داوود ا یاعراب

 چاپ پنجم، تهران: انتشارات زوار. ،دیوان خاقانی شروانی، 0320، لیبد نیالدافضلخاقانی،  -8

 .سبز انیمشهد: راه ،یفرد انیارتباطات م تیریمد ،0352، دهقان پور فراشاه، هاشم -1

 .تهران دانشگاه انتشارات دوم، چاپ، ادبیات و هنر یشناسجامعه یهاهینظر، 0322اعظم،  راودراد، -2

 : امیدان.تهران اول، چاپ ،یرکلامیغ ارتباطات ،0352، درضایحم خانی، رستم -5

 گاه. آ تهران: انتشارات ششم، ، چاپشعر موسیقی ،0353، محمدرضا کدکنی، شفیعی -2

 سوم، تهران: مؤسسه خدمات چاپ ،بخت روزیف ، ترجمه مهرداداجتماعی یشناسروان، 0351، آل استفن فرانزوی، -02

 فرهنگی.

 واحدسلامی تهران: دانشگاه آزاد ا ،هنر استفاده از حرکات و آواها یرکلامیارتباطات غ ،0328، کبر ای عل ،یفرهنگ -00

 .بدیم

 تهران: رسا. 0ج  ششم، و بیست چاپ ،انسانی ارتباطات مبانی  ،0322، اکبریعل فرهنگی، -02

 .تهران: انتشارات سروش ،یجمع ،یگروه ،یفرد انی: میارتباط شناس ،0358ی، راد، مهد انیمحسن -03

، تهران: موسسه 12-11، ص 30ش  ،دبستان فرهنگ و هنرا، ردیف در شعر خاقانی شروانی ،0320، مختاری، حسین -00

 اطلاعات.

 

 


